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Corporate HIMYAN Prepaid Cardholder Agreement and Conditions of Use  اتفاقية حاملي بطاقة هميان للشركات التجارية وشروط الاستخدام

Terms and Conditions/ for AlRayan Bank Corporate HIMYAN Prepaid Card Terms and 
Conditions (ARB):

ــارة  ي ــك ز ــان: يمكن ــك الري ــة ببن ــة الخاص ــلشركات التجاري ــان ل ــة همي ــاملي بطاق ــكام وشروط/ح أح
عـن مزاـيـا البطاـقـة والشروط واـلاحـكام ذات العلاقة مـن المعلوـمـات ـ موـقـع فيزا لمعرـفـة المزـيـد ـ

Definitions:  التعريفات:

•	 QAR: means the lawful Currency of Qatar as per Currency Standard ISO4217. •  ريال قطري: )ر.ق( تعنى العملة الرسمية لدولة قطر.

•	 ATM: means an Automated Teller Machine. •  الصراف تعني الصراف الآلي.

•	 Card: means ARB Corporate HIMYAN Prepaid Card issued to the Cardholder by AlRayan 
Bank.

•  البطاقــة: تــعني بطاقــة هميــان لــلشركات التي يصدرهــا بنــك الريــان والممنوحــة لحامــل 
يـل بـل العمـ مـن قـ مـعين ـ قـة الـ البطاـ

•	 Card Account: means the records the Bank maintains to account for the value of claims  
associated with the Card.

ــات ذات  ــة المطالب ــاب قيم ــك لحس ــا البن ــظ به ــجلات التي يحتف ــعني الس ــة: ي ــاب البطاق •   حس
قـة لـة بالبطاـ الصـ

•	 Cardholder: means the person or persons who have received the Card and are authorized 
by the Customer to use the Card as provided for in this Agreement. 

•  حامــل البطاقــة: على الفــرد أو الأفــراد الذيــن اســتلموا البطاقــة والــمصرح لهــم باســتخدامها 
فــي ـهـذه الاتفاقـيـة ـمـن قـبـل العمـيـل على النـحـو المنـصـوص علـيـه 

•	 Customer: means the company which has signed the application forms related to this 
Agreement and for which AlRayan Bank is providing the Corporate HIMYAN Prepaid Card 
Services.

•  العميــل يــعنى الشركــة التي وقعــت الملحــق بهــذه الاتفاقيــة والتي يقــام مصرف الریــان 
بتقدــيم خدــمة بطاــقة همــيان ــللشركات التجارــية

•	 Bank: means AlRayan Bank (Q.P.S.C) •  البنك: يعني مصرف الريان ش.م.ع.ق )بنك الريان(.

•	 Card Statement: means the statement of the Card Account sent by the Bank to the 
Cardholder showing all transaction details affected by the Cardholder.

•  كشــف الحســاب: البطاقــة يــعني كشــف حســاب البطاقــة المرســل مــن قبــل البنــك الى حامــل 
البطاـقـة موضـحـا جمـيـع وكاـفـة تفاصـيـل المـعـاملات التي ـقـام بـهـا حاـمـل البطاـقـة

•	 POS for debits to the Card Account. •  الســحب النقــدي: يــعني أن عمليــة ســحب نقــدي تمــت باســتخدام البطاقــة أو برقــم البطاقــة 
أو بــاي طريقــة مصرح بهــا مــن جهــاز الصراف الآلي أو عبر نقــاط البيــع يتــم خصمهــا مــن حســاب 

البطاـقـة

•	 Merchant/ Merchants: means any person, Shop, establishment, company or legal 
entity which accepts the Card.

•  تاجــر / تجــار: يــعنى أي شــخص أو محــل تجــاري أو هيئــه أو شركــة أو شــخصية اعتباريــة العمــل 
البطاـقـة

•	 PIN: means the Personal Identification Number set by the Cardholder to enable him/her 
to use the Card on the ATM or (POS) Point of Sale. 

•	 OTP: Means the  One Time Password sent on the card holders registered mobile in order 
to set PIN

ــن  ــه م ــة لتمكين ــل البطاق ــدده حام ــذي ح ــخصي ال ــف الش ــم التعري ــعني رق ــم السري: ي •  الرق
ــفي أجــهزة الصراف الآلي أو نــقاط البــيع اــستخدام البطاــقة 

•  كلمــة المــرور لمــرة واحــدة: تــعني كلمــة المــرور لمــرة واحــدة التي يتــم إرســالها على الهاتــف 
المحمــول المســجل لحــاملي البطاقــة مــن أجــل ضبــط رقــم التعريــف الشــخصي

•	 POS: means a Point of Sale where goods or services may be bought by use of the Card. .نقاط البيع: تعنى النقاط التي يتم بها شراء البضائع أو الخدمات بواسطة استخدام البطاقة  •

•	 (Transactions): means the purchase of goods and/or services made by the use of Card 
and/or the Card and PIN.

ــات الســحب النقــدي  ــع و/أو الخدمــات و/أو عملي ــعني شراء البضائ ــة/ المعــاملات: ت •  المعامل
التي ـمـن خلال اـسـتخدام البطاـقـة

Preamble: مقدمة :

1-	 The foregoing Definitions & this Preamble together with the terms and conditions 
indicated here-in-below constitute the Agreement “Agreement” between the Bank 
and    the Customer and the associated Cardholder. By accepting or using the Card, 
the    Customer and the associated Cardholder agrees to be bound by these terms and    
conditions in this Agreement.

ــل وتشــكل التعريفــات ســابقة الذكــر وهــذه المقدمــة بالإضافــة إلى الشروط والاحــكام  1-	 تمث
الموضحــة ادنــاه الاتفاقيــة بين البنــك والعميــل وحامــل البطاقــة ذي العلاقــة. بمجــرد قبــول 
ــكام  ــة على الالتزام بالأح ــة ذي العلاق ــل البطاق ــل وحام ــق العمي ــة يواف ــتخدام البطاق أو اس

يـة هـذه الاتفاقـ حـة بـ والشروط الموضـ

2-	 Responsibilities and obligations of the cardholder indicated in this Agreement shall not 
affect or diminish in any way any other responsibilities or obligations signed by the 
Customer.

المســؤوليات والالتزامــات على عاتــق حامــل البطاقــة والــواردة فــي هــذه الاتفاقيــة لــن تؤثــر او  	-2
تقـلـل ـبـاي ـشـكل على اي مـسـؤوليات او التزاـمـات اـخـرى وقعـهـا العمـيـل

3-	 In this Agreement, unless the context otherwise requires, reference to singular shall 
include the plural and vice versa, and reference to any gender shall include all genders.

ــع  ــرد الجم ــة المف ــرد بصيغ ــارة التي ت ــياق – الاش ــص الس ــم يقت ــة – مال ــذه الاتفاقي 3-	فــي ه
والعــكس صحــيح. واـلاـشارة الى أــحد الجــنسين تــشمل الجــنس الآــخر

1-	 Card Usage: 1-	 استخدام البطاقة 

1-1-	 The Cardholder should sign on the signature panel on the reverse of the Card 
immediately upon receipt of the Card.

يجــب على حامــل البطاقــة التوقيــع فــي الخانــة الخاصــة بالتوقيــع التي توجــد خلــف البطاقــة  	1-1
قـة سـتلامه للبطاـ فـور اـ ـ

1-2-	 Any Transaction supported by electronic log or the imprint of the Card are presumed 
a genuine Transaction unless proven otherwise, irrespective of the signature being 
present    or not on the Transaction slip.

1-2 تعــتبر اي معاملــة تســجل الكترونيــاًً او توثــق ببصمــة البطاقــة معاملــة حقيقيــة مالــم يثبــت 
لـة لـك بـغـض النـظـر ـعـن وـجـود أو ـعـدم وـجـود التوقـيـع على قـسـيمة المعامـ العـكـس. وذـ

1-3-	 The Cardholder acknowledges and agrees that the available balance in the Card 
Account is limited to the funds available to the Cardholder.

يقــر حامــل البطاقــة ويوافــق على أن الرصيــد الائتمانــي المتوفــر فــي حســاب البطاقــة يقــتصر  	3-1
على الأـمـوال المتاـحـة لحاـمـل البطاـقـة

1-4-	 The expiration date of the Card is identified on the front of the Card. يتم تحديد تاريخ انتهاء مدة البطاقة على الجهة الامامية للبطاقة. 	4-1

1-5-	 The Card will remain the property of the Bank and must be surrendered upon demand. 
The Card is nontransferable and it may be canceled, repossessed or revoked at any 
time without prior notice.

ســوف تبقــي وتظــل البطاقــة ملــكاًً للــمصرف. كمــا يجــب تســليمها عنــد الطلــب. تعــد هــذه  	5-1
البطاقــة غير قابلــة للتحويــل. كمــا إنــه يمكــن إلغائهــا أو استرداد ملكيتهــا أو ســحبها فــي أي 

وـقـت دون إخـطـار مـسـبق

1-6-	 The Bank’s business days are Sunday through Thursday, excluding Official holidays. أيام العمل بالبنك من الأحد إلب الخميس باستثناء أيام العطلات الرسمية. 	6-1

1-7-	 The Cardholder should read this Agreement carefully and keep it for future reference. ــه فــي  ــوع إلي ــه للرج ــاظ ب ــة والاحتف ــاق بعناي ــذا الاتف ــراءة ه ــة ق ــل البطاق ــب على حام يج 	7-1
المــستقبل
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1-8-	 The Bank is not responsible for any act of negligence or denial of any service by 
any Merchant or for damages arising as a result of malfunction of any ATMs, POS 
terminals or other electronic devices.

لا يعــد البنــك مســؤول عــن أي إهمــال أو انــكار لاي خدمــة مــن قبــل أي تاجــر. كمــا لا يعــد  	8-1
ــزة الصرف الآلي أو  ــن أجه ــل أي م ــن تعطي ــة ع ــن أي الأضرار الناجم ــا ع ــؤول أيض ــك مس البن

يـة هـزة الإلكترونـ مـن الأجـ هـا ـ يـع أو غيرـ قـاط البـ نـ

1-9-	 The safety and safekeeping of the Card and its related PIN is the sole responsibility 
of the Cardholder. Any Transaction performed where a PIN entry is necessary shall be 
deemed to be performed by the Cardholder himself.

ــة مســؤولية حامــل  ــأمين البطاقــة والرقــم السري الخــاص بالبطاقــة المعني 1-9	 تعــد سلامــة وت
ــون  ــا يك ــزة الصرف الآلي او حيثم ــن خلال اجه ــا م ــم تنفيذه ــة يت ــده. أي معامل ــة وح البطاق
سـه قـة نفـ مـل البطاـ سـطة حاـ مـت بواـ يـة تـ هـا عملـ سـيتم اعتبارـ اًبً ـ قـم السري مطلوـ هـا الرـ فيـ

1-10-	The Cardholder may use his / her Card to purchase or lease goods or services 
wherever HIMYAN Cards are accepted as long as the Cardholder does not exceed the 
available “balance” his / her Card Account.

ــع أو الخدمــات فــي أي  يمكــن لحامــل البطاقــة اســتخدام البطاقــة لشراء أو لاســتئجار البضائ 	10-1
مــكان يمكــن قبــول البطاقــة فيــه طالمــا أن حامــل البطاقــة لــم يتجــاوز الحــد الائتمانــي فــي 

حـسـاب البطاـقـة

1-11-	The Cardholder is to be aware that some Merchants do not allow Cardholders to 
conduct split Transactions where he would use the Card as partial payment for goods 
and services and pay the remainder of the balance with another form of legal tender.

يجــب على حامــل البطاقــة أن يكــون على درايــة بــأن بعــض التجــار لــن يســمحوا لحــاملي  	11-1
ــي  ــد اســتخدامهم البطاقــات كوســيلة للســداد الجزئ ــة عن ــام بمعــاملات مجزئ البطاقــات القي

خـرى فـع آـ طـرق دـ سـتخدام ـ مـة باـ فـع باـقـي القيـ مـات ودـ سـلع أو الخدـ مـة الـ لقيـ

1-12-	If the Cardholder uses the Card number without presenting the Card (such as for a 
mail order, Internet or telephone purchase), the legal effect will be the same as if the 
Cardholder used the Card itself.

ــل الشراء عــن  ــم البطاقــة )مث ــة اســتخدام حامــل البطاقــة لرقــم البطاقــة دوت تقدي فــي حال 	12-1
طريــق البريــد الإلكترونــي أو الانترنــت أو التليفــون(. فــإن الأثــر القانونــي يكــون هــو نفــس الأثــر 

كـمـا ـلـو أن حاـمـل البطاـقـة اـسـتخدم البطاـقـة نفـسـها

1-13-	The Cardholder undertakes not to use the Card for purchase of goods or services 
that are against the principles of Islamic Shari’a (such as gambling, pornography, 
alcohol or other non-Shari’a compliant activities). If the Cardholder breaches this 
term the Bank shall be entitled to cancel the Card without prior notice and without 
any responsibility to the Bank.

ــف  ــات التي تخال ــع أو الخدم ــة فــي شراء البضائ ــتخدم البطاق ــه يس ــة بأن ــل البطاق ــد حام يتعه 	13-1
مبــادئ الشريعــة الإسلاميــة )مثــل القمــار والمــواد الإباحيــة والكحــول وغيهــا مــن الأنشــطة 
غير المشروعــة(. فــي حالــة شراء حامــل البطاقــة لهــذه الأشــياء يكــون للــمصرف الحــق فــي 

إلـغـاء البطاـقـة دون إـشـعار مـسـبق ودون أدـنـى مـسـؤولية على البـنـك

1-14-	The Cardholder is not allowed to exceed the available balance in his / her Card 
Account, through an individual Transaction or a series of Transactions. Nevertheless, 
if a Transaction exceeds the balance of the funds available on Cardholder’s Card; the 
Cardholder shall remain fully liable to the Bank for the amount of the Transaction 

لا يســمح لحامــل البطاقــة بتجــاوز المبلــغ المــالي المتوفــر فــي حســاب البطاقــة عنــد قيامــه  	14-1
بــأي معــاملات فرديــة أو عنــد قيامــه بمجموعــة مــن المعــاملات. ومــع ذلــك. فــي حالــة تجــاوز 
التعامــل للرصيــد المــالي المتوفــر فــي البطاقــة. يجــب على حامــل البطاقــة أن يكــون مســؤول 

مـسـؤولية كامـلـة لـلـمصرف ـعـن قيـمـة المعامـلـة

1-15-	The Cardholder undertakes not to use the Card directly or indirectly for any illegal 
activities and/or for money laundering or financing of terrorism.

يتعهــد حامــل البطاقــة بأنــه لــن يســتخدم البطاقــة ســواء بطريــق مبــاشر أو غير مبــاشر فــي أي  	15-1
أنـشـطة غير قانونـيـة و/ أو غـسـيل الأـمـوال أو تموـيـل الإرـهـاب

1-16-	The Cardholder does not have the right to stop payment on any purchase or 
payment Transaction originated by use of his / her Card. The Cardholder may not 
make preauthorized regular payments from his/her Card Account. If the Cardholder 
authorizes a Transaction and then fails to make a purchase of that item as planned, 
the approval may result in a hold for that amount of funds for up to thirty (30) days.

ليــس مــن حــق حامــل البطاقــة التوقــف عــن الدفــع فــي أي عمليــة شراء أو معاملــة دفــع  	16-1
نشــأت عــن اســتخدامه للبطاقــة. قــد لا يســتطيع حامــل البطاقــة القيــام بعمليــات دفــع 
منتظمــة مصرح بهــا مســبقًًا مــن حســاب البطاقــة. فــي حالــة قيــام حامــل البطاقــة بمعاملــة 
ــز  ــؤدي إلى حج ــد ت ــه ق ــإن موافقت ــا. ف ــط له ــو مخط ــا ه ــلعة كم ــق فــي شراء الس ــم أخف ث

اًًم ــل إلى ثلاثين )۳۰( يوـ ــدة تص ــة لم ــة المالي ــذه القيم له

1-17-	The Card can be used to make online purchases.  The Cardholder shall always keep in 
mind that attempting to use the Card at websites that requires address verification 
may result in a decline for security purposes.

يمكــن اســتخدام البطاقــة فــي القيــام بعمليــات شراء عبر الإنترنــت. يجــب على حامــل البطاقــة  	17-1
ــة التي  ــة اســتخدام البطاقــة فــي المواقــع الإلكتروني ــأن محاول ــة ب دائمــاًً أن يضــع نصــب عيني

تتطـلـب التحـقـق ـمـن العـنـوان ـقـد ـيـفضي إلى الرـفـض لأـغـراض أمنـيـة

1-18-	The Cardholder agrees to advise the Bank of his/her travel plans prior to departure to 
enable the card’s magnetic strip transactions during the travel period.

ــك لتمــكين  ــه وذل ــل مغادرت ــأي خطــة للســفر قب ــك ب يوافــق حامــل البطاقــة على اخطــار البن 	18-1
سـفر قـة خلال فترة الـ نـط للبطاـ يـط الممغـ يـات عبر الشرـ سـتخدام العملـ اـ

1-19-	Cash Withdrawals will not be permitted on the Corporate HIMYAN prepaid card. 1-19- لن يسمح بالسحب النقدي على بطاقة هميان للشركات المدفوعة مسبقا.

1-20-	Funds can be added to the Corporate HIMYAN prepaid card only from linked corporate 
accounts.  

1-20- يمكــن إضافــة الأمــوال إلى بطاقــة هميــان لــلشركات المدفوعــة مســبقًًا فقــط مــن 
المرتبطــة.  الشركات  حســابات 

2-      Authorized Users: :2-    المستخدمين المخولين

The Cardholder is responsible for all authorized Transactions initiated and fees incurred by 
use of his / her Card.  Any use of the Card or access to the Card number will be treated by 
the Bank as being made by the Cardholder as if the Cardholder has authorized such use 
and the Cardholder will be liable for all Transactions and fees incurred as a result of such 
use. The Cardholder is wholly responsible for the use of Card according to the terms and 
conditions of this Agreement. 

يعــد حامــل البطاقــة مســؤول عــن كافــة وجميــع المعــاملات الــمصرح بهــا والرســوم المتكبــدة 
مــن خلال اســتخدام البطاقــة. أي اســتخدام للبطاقــة او دخــول برقــم البطاقــة ســوف يتــم اعتبــاره 
مــن قبــل البنــك على أنــه تــم مــن قبــل حامــل البطاقــة كمــا لــو أن حامــل البطاقــة قــد أذن وســمح 
بمثــل هــذا الاســتخدام. وســوف يكــون حامــل البطاقــة مســؤول عــن كافــة وجميــع المعــاملات 
ــة  ــؤولية تام ــؤول مس ــة مس ــل البطاق ــد حام ــتخدام. يُُع ــن الاس ــة م ــدة الناتج ــوم المتكب والرس

وكامـلـة ـعـن اـسـتخدام البطاـقـة وفـقـا لأـحـكام وشروط ـهـذه الاتفاقـيـة

3-      Secondary Cardholder: 3-    حامل البطاقة الثانوي:

Supplementary Cards are not allowed for this Card product. لا يسمح بالبطاقات الاضافية بهذا المنتج من البطاقات.

4-      Loss, theft Card 4-    فقد وسرقة البطاقة

4-1-	If the Card is lost or stolen or the Cardholder suspects any fraudulent or suspicious 
activity with regard to the Card, the Cardholder must immediately report the same to 
the Bank, its branches. The Bank will make a temporary stop without any responsibility 
on its part for such an action until the Bank gets a written confirmation of loss or theft 
from the Cardholder or from the Customer.

٤-١  فــي حالــة فقــد أو سرقــة البطاقــة أو فــي حالــة اشــتباه حامــل البطاقــة فــي أي أنشــطة مــزورة 
ــن  ــك أو أي م ــورا ابلاغ البن ــة ف ــل البطاق ــب على حام ــة. يج ــص البطاق ــا يخ ــبوهة فيم أو مش
ــذا  ــل ه ــام بمث ــه للقي ــؤولية علي ــت دون أي مس ــف مؤق ــك بوق ــوم البن ــوف يق ــه. س فروع
ــد  ــل بفق ــن العمي ــة أو م ــل البطاق ــن حام ــي م ــد كتاب ــك على تأكي ــل البن ــراء إلى أن يحص الإج

أو سرـقـة البطاـقـة

4-2-	Without prejudice to the Customer’s responsibilities, the Cardholder shall remain 
liable and accountable for any Transactions prior to the Bank receiving the written 
confirmation indicated above.

٤-٢ دون الإخلال بمســؤولية العميــل. يكــون حامــل البطاقــة مســؤول عــن أي معاملــة تمــت قبــل 
تلـقـي البـنـك للتأكـيـد الكتاـبـي المـشـار إلـيـه أعلاه.

4-3-	Any charges levied for lost Cards that are paid by the Bank; like publishing a reward 
for capture, will be charged to the Cardholder and/or the Customer. The decision 
whether or not to publish a reward for Card recovery will be taken only by the Bank 
after evaluating the seriousness of the situation.

ــن  ــك ع ــل البن ــن قب ــة م ــوم مدفوع ــل أي رس ــة و/ أو العمي ــل البطاق ــل حام ــوف يتحم 4-3 س
البطاقــات الضائعــة والمفقــودة. مثــل الإعلان عــن مكافئــة ماليــة لمــن يجــد البطاقــة قــرار 
ــة  ــدي جدي ــم م ــد تقيي ــده بع ــك وح ــل البن ــن قب ــاذه م ــم اتخ ــوف يت ــه س ــن عدم الاعلان م

قـف الموـ
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4-4-	If the Cardholder requests a replacement for a lost or stolen Card, the Bank may, at its 
absolute discretion issue a replacement. 

٤-٤ فــي حالــة طلــب حامــل البطاقــة بديــل عــن البطاقــة المفقــودة أو المسروقــة. يمكــن 
لــلمصرف وفــقا لتقدــيره المطــلق إــصدار بدــيل لــهذه البطاــقة

4-5-	In the event that the lost or stolen Card is recovered, the Cardholder shall destroy or 
return it to the Bank without using it in any manner whatsoever, and advise the Bank 
in   writing that it has been recovered.

٤-٥ فــي حالــة استرداد البطاقــة المفقــودة أو المسروقــة. يجــب على حامــل البطاقــة اتلافهــا أو 
اعادتهــا للــمصرف دون اســتخدامها بــأي طريقــة كانــت. كمــا يجــب عليــه أيضــا إخطــار البنــك 

كتاـبـة بأـنـه ـتـم استرداد البطاـقـة

5-    Personal Identification Number (PIN): 5-   رقم التعريف الشخصي )الرقم السري(:

5-1-	 The Bank will issue An OTP in order for cardholder to set a PIN for the Card to 
authenticate Transactions at ATMs and other PIN based terminals.

ــن  ــة م ــل البطاق ــن حام ــدة )OTP( حتى يتمك ــرة واح ــرور لم ــة م ــدار كلم ــك بإص ــيقوم البن ٥-١  س
تعــيين رقــم تعريــف شــخصي )PIN( للبطاقــة للتحقــق مــن المعــاملات التي تتــم فــي أجهــزة 

)PIN( ــخصي ــف الش ــم التعري ــد على رق ــات التي تعتم ــن المحط ــا م الصراف الآلي وغيره

5-2-	 The Cardholder shall not disclose the PIN to any other party, and the Cardholder 
shall be fully responsible for any Transaction authenticated by the use of his/her 
PIN. Accordingly any PIN related Transaction shall be deemed to be performed by the 
Cardholder.

٥-٢- يجــب على حامــل البطاقــة عــدم إفشــاء الرقــم السري لأي طــرف أخــر. كمــا يجــب أن يكــون 
ــق  ــن طري ــة ع ــاملات موثق ــن أي مع ــة ع ــة وكلي ــؤولية تام ــؤول مس ــة مس ــل البطاق حام
ــم السري على  ــت بالرق ــاملات تم ــار أي مع ــيتم اعتب ــك س ــا لذل ــم السري. وفق ــتخدام الرق اس

انـهـا أجرـيـت ـمـن قـبـل حاـمـل البطاـقـة

6-     Disputes on Transactions: 6-   النزاعات المتعلقة بالمعاملات

6-1-	 The entries in the Card Statement shall be presumed to be correct unless the 
Cardholder objects to the entries within a period of 30 days from the date of the Card 
Statement and proves them to be incorrect.

٦-١  تكــون القيــود المدخلــة على كشــف حســاب البطاقــة صحيحــة مالــم يــعترض حامــل البطاقــة 
على القيــود المدخلــة خلال ٣٠ يوـاًمً ـمـن تارـيـخ كـشـف حـسـاب البطاـقـة وإثـبـات ـعـدم صحتـهـا

6-2-	 If the Cardholder objects to an entry, the Bank will initiate an investigation and advise 
the Cardholder with the outcome. The Customer and/or the Cardholder shall bear the 
fee of the investigation in question.

٦-٢ فــي حالــة اعتراض حامــل البطاقــة على أي مــن البيانــات المدخلــة. ســوف يقــوم البنــك بالشروع 
فــي التحقيــق ومــن ثــم إبلاغ حامــل البطاقــة بنتيجــة التحقيــق. يجــب أن يتحمــل العميــل و / أو 

حاـمـل البطاـقـة رـسـوم ذـلـك التحقـيـق

6-3-	 The Bank is not liable to investigate any Transaction not reported to the Bank by the 
Cardholder within the time frame mentioned in 6.1 above.

٦-٣ لا يعــد البنــك مســؤولا عــن التحقيــق فــي أي مــن المعــاملات التي لــم يقــم حامــل البطاقــة 
بإخطــار وإبلاغ البنــك بهــا فــي غضــون الإطــار الــزمني المذكــور أعلاه فــي البنــد ٦-١.

6-4-	 If the Cardholder is entitled to a refund for any reason for goods or services obtained 
with the Card, the Cardholder agrees to accept credits to the Card for such refunds 
and agrees to the refund policy of that Merchant.

ــا  ــول عليه ــم الحص ــات التي ت ــع والخدم ــة البضائ ــة استرداد قيم ــل البطاق ــق لحام ٦-٤ إذا كان يح
بالبطاقــة لأي ســبب كان. يوافــق حامــل البطاقــة على قبــول الأرصــدة فــي البطاقــة عــن هــذا 

المباـلـغ ويواـفـق على سياـسـة الاسترداد الخاـصـة بذـلـك التاـجـر

6-5-	 In case of errors or questions about the Cardholder electronic Transactions, the 
Cardholder must call the Customer Service Call Centre if the Cardholder thinks 
that his / her statement or receipt is wrong or if he needs more information about 
a Transaction listed on the statement or receipt. In this case the Cardholder shall 
provide the Call Centre with all particulars relating to the transaction in question.

ــل  ــة بحام ــة الخاص ــاملات الإلكتروني ــأن المع ــارات بش ــاء أو واستفس ــدوث أخط ــة ح ٦-٥ فــي حال
البطاقــة. يجــب على حامــل البطاقــة الاتصــال بمركــز اتصــالات خدمــة العــملاء فــي حالــة اعتقاد 
حامــل البطاقــة بــأن كشــف حســاب البطاقــة أو الفاتــورة الخاصــة بالبطاقــة غير صحيحــة. أو إذا 
كان حامــل البطاقــة فــي حاجــة إلى مزيــد مــن المعلومــات بشــأن المعــاملات المدرجــة فــي 
كشــف الحســاب أو الفاتــورة فــي هــذه الحالــة يجــب على حامــل البطاقــة تزويــد مركــز الاتصــال 

بجمـيـع المعلوـمـات والتفاصـيـل المتعلـقـة بالمـعـاملات الـجـاري الاستفـسـار عنـهـا

7-     Receipts: 7-   الفواتير:

7-1-	 The Cardholder shall make sure that he/she gets a receipt at the time he 
makes a Transaction using his / her Card.

ــاملات  ــه بمع ــت قيام ــورة وق ــل على فات ــه حص ــن أن ــد م ــة التأك ــل البطاق ــب على حام ٨-١   يج
باــستخدام البطاــقة

7-2-	 The Cardholder agrees and undertakes to retain, verify, and reconcile his / her 
transactions and receipts.

8-2 يوافق حامل البطاقة ويتعهد بالاحتفاظ والتحقق من فواتيره وتسوية معاملاته.

8-     Card Account Balance/Periodic Statements: 8-    رصيد حساب البطاقة / كشوف الحساب الدورية:

8-1-	 The Cardholder is responsible for keeping track of his / her Card Account available 
balance. Merchants generally will not be able to determine his / her available balance. 
It’s important for the Cardholder to know his / her available balance before making 
any Transaction.

ــون  ــن يك ــة ل ــاب البطاق ــر فــي حس ــد المتوف ــع الرصي ــن تتب ــؤولًاً ع ــة مس ــل البطاق ــد حام 8-١  بع
التجــار بشــكل عــام قادريــن على تحديــد الرصيــد المتوفــر فــي البطاقــة. مــن الضروري لحامــل 

عـاملات فــي أي مـ خـول  بـل الدـ قـة قـ فـر بالبطاـ يـده المتوـ فـة رصـ قـة معرـ البطاـ

8-2-	 The Cardholder will be able to enquire about his / her Card’s Account movement. But 
the Cardholder will not automatically receive paper statements and will be provided 
on - demand through his / her designated department / employee of the Customer.

8-٢  ســوف يكــون حامــل البطاقــة قــادراًً على الاســتعلام عــن حركــة حســاب البطاقــة. ولكــن لــن 
يتمكــن حامــل البطاقــة مــن اســتلام كشــوف حســاب ورقيــة تلقائيــاًً. لكــن يتــم تقديمهــا عنــد 

الطـلـب ـمـن خلال ادارة العمـيـل او الموـظـف المخـتـص ـلـدى العمـيـل

8-3-	 If the Cardholder does not recognize a Transaction and wishes to receive a copy of the 
Transaction record, the Bank will arrange to provide such copy in accordance with the 
HIMYAN Rules and Regulations and the Customer and/or the Cardholder will bear the 
charges relating to providing such copies.

8-3 فــي حالــة لــم يتمكــن حامــل البطاقــة مــن التعــرف على معاملــة مــا. لديــه رغبــة فــي الحصــول 
على نســخة مــن ســجل المعاملــة. ســوف يقــوم البنــك بعمــل ترتيبــات لتقديــم هــذه النســخة 
لحامــل البطاقــة وفقــا لقواعــد ولوائــح هميــان وســوف يتحمــل العميــل و / أو حامــل 

البطاـقـة التكالـيـف ذات الصـلـة بتقدـيـم مـثـل ـهـذه النـسـخ

9-     Expiration Date: :تاريخ انتهاء البطاقة  	9-

The Card has an expiration date. The expiration date is required to ensure that the Card can 
be used at Merchants that request and/or require the Cardholder to provide an expiration 
date during the Transaction process.

للبطاقــة تاريــخ انتهــاء. تاريــخ الانتهــاء مطلــوب لضمــان أنــه يمكــن اســتخدام البطاقــة عنــد التجــار 
الذـيـن يطلـبـون و / أو يلزـمـون حاـمـل البطاـقـة بتقدـيـم تارـيـخ الانتـهـاء أثـنـاء المعامـلـة

10-    Confidentiality: 10-     السرية:

10-1-The Bank may disclose information to third parties about the Card or the Transactions 
made on the Card in the situations which shall include but not be limited to:

١١-١   يمكــن للــمصرف إفشــاء معلومــات عــن البطاقــة أو المعــاملات التي تــم إجراؤهــا والقيــام 
ــال لا  بهــا باســتخدام هــذه البطاقــة لطــرف أخــر فــي حــالات والتي تتضمــن على ســبيل المث

اـلـحصر

10-1-1-	 Where it is necessary for completing Transactions. 10-۱-1 عندما يكون ذلك ضروريا لإتمام المعاملات.

10-1-2-	 In order to verify the existence and condition of the Card for a third party, such as 
Merchant.

10-۱-2 من أجل تحقق طرف ثالث مثل التاجر من وجود وحالة البطاقة.
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10-1-3-	 In order to comply with government agency, court order, or other legal reporting 
requirements.

ــات  ــن متطلب ــا م ــة أو غيره ــر محكم ــة أو أم ــة حكومي ــات جه ــال لمتطلب ــل الامتث ــن أج 10-۱-3 م
القانونــية الإبلاغ 

ــات أو  ــي الخدم ــه أو مقدم ــة ل ــروع التابع ــابات أو الف ــي الحس ــك أو مراجع ــي البن 10-١-٤ لموظف
جـة سـب الحاـ حـامين حـ المـ

11-           The Bank’s Liability: 11-    مسؤولية البنك:

11-1-	 The Bank shall not be liable unless the liability in question results from gross 
negligence or willful misconduct from the Bank’s acts or omissions. The Bank 
shall not be liable, for any damages or loss which result from the following 
instances:

11-١  لا يعــد البنــك مســؤولًاً مالــم يثبــت التحقيــق أن المســؤولية ناجمــة عــن الإهمــال الجســيم أو 
ســوء تصرف متعمــد مــن أفعــال أو تقــصير البنــك. لــن يكــون البنــك مســؤول عــن أي أضرار أو 

فــي الـحـالات التالـيـة: خـسـائر 

11-1-1-If through no fault of the Bank’s, the Cardholder does not have enough funds 
available in the Card to complete the Transaction.

ــة. دون أن يكــون  ــد متوفــر فــي البطاقــة لإتمــام العملي ــم يكــن لحامــل البطاقــة رصي 11-١-١  إذا ل
ذـلـك ناـجـم ـعـن خـطـأ ـمـن البـنـك.

11-1-2-If there is a hold or the funds are subject to legal process or other encumbrance 
restricting their use.

ــن  ــا م ــة أو لغيره ــراءات قانوني ــة لإج ــوال خاضع ــزة أو أن الأم ــوال محتج ــاك أم 11-١-٢ إذا كان هن
ئـق التي تعرـقـل وتـعـوق اـسـتخدام ـهـذه الأـمـوال. العواـ

11-1-3 If a Merchant refuses to accept the Card. 11-۱-3 عند رفض التاجر لقبول البطاقة.

11-1-4-If an electronic device where the Cardholder is making a transaction does not 
operate properly.

ــة لا  ــة التجاري ــراء المعامل ــة بإج ــل البطاق ــه حام ــوم في ــذي يق ــكان ال ــاز بالم 11-١-٤ إذا كان الجه
ئـم. شـكل ملاـ مـل بـ يعـ

11-1-5-If access to the Card has been blocked after it has been reported that the Card has 
either been lost or stolen.

11-١-٥ إذا كان الوصول الى البطاقة قد تم تعطيله بعد الإبلاغ بفقد أو سرقة البطاقة.

11-1-6-	 If Bank has reason to believe the requested Transaction is unauthorized; 11-١-٦ إذا كان البنك لديه سبب للاعتقاد بأن المعاملة المطلوبة غير مسموح بها.

11-1-7-	 If circumstances beyond the Bank’s control (such as fire, flood, or computer or 
communication failure) prevent the completion of the Transaction.

11-١-٧ إذا كان هنــاك ظــروف خــارج ســيطرة البنــك )مثــل الحرائــق، أو الفيضانــات، أو إخفاق الحاســب 
الآلي، أو الاتصــالات) تمـنـع وتعرـقـل إتـمـام المعاملة

11-1-8-	 In the cases as mentioned in 15-2 herein below.12-1-9- Any other exception 
stated in this Agreement.

11-۱-8 في الحالات المشار اليها في البند ١٥-٢ ادناه.

11-1-9 In all events and circumstances the Bank’s liability under this Agreement shall not 
exceed the amount of the Transaction in question.

11-1-9 أي اســتثناءات أخــري منصــوص عليهــا فــي هــذا الاتفاقيــة. فــي جميــع الأحــوال والظــروف. 
فــان مســؤولية البنــك بموجــب هــذا الاتفاقيــة لا تتجــاوز قيمــة المعاملــة التي يتــم 

هـا قـة فيـ سـتخدام البطاـ اـ

12-	 The Cardholder’s Liability for Unauthorized Transactions: 	12-    مسؤولية حامل البطاقة عن المعاملات غير المصرح / المسموح بها:

12-1-	 If the Cardholder fails to notify the Bank about the stolen or lost Card in the 
manner and time indicated in this Terms & Conditions, the Cardholder shall be 
liable for any unauthorized HIMYAN transaction on Card Account. The Cardholder 
acknowledges and undertakes that any loss sustained by him shall be at the cost 
and expense of the Cardholder.

ــت  ــة والوق ــة بالطريق ــد البطاق ــة أو فق ــك بسرق ــة فــي إبلاغ البن ــل البطاق ــق حام 12-١  إذا أخف
المحدديــن فــي هــذه الاتفاقيــة. يعــتبر حامــل البطاقــة مســؤول عــن أي معــاملات غير 
مســموح بهــا تتــم باســتخدام حســاب البطاقــة. يقــر ويتعهــد حامــل البطاقــة بــأن أي خســائر 

صـة تـه الخاـ سـابه ونفقـ كـون على حـ قـة تـ مـل البطاـ هـا حاـ يتكبدـ

12-2-	 The Bank may amend or change the terms and conditions of this Agreement 
at any time. The Customer will be notified of at his / her last address Known 
to the Bank with any change madetherein. However, if the change is made for 
security purposes, the Bank can implement such change without prior notice to 
the Customer.

ــم  ــة فــي أي وقــت. ســوف يت ــود هــذا الاتفاقي ــل أو تغــيير شروط وبن 12-٣ يمكــن للــمصرف تعدي
ــذا  ــا به ــم عمله ــغيرات ت ــأي ت ــك ب ــدى البن ــروف ل ــه الاخير المع ــل فــي عنوان ــار العمي إخط
الاتفاقيــة. ومــع ذلــك. إذا تــم عمــل هــذه التــغيرات لأغــراض أمنيــة. يمكــن للــمصرف تطبيــق 

يـل سـبق للعمـ طـار مـ سـال إخـ غـيير دون إرـ هـذا التـ ـ

12-3-	 The Bank has the right to cancel, withdraw or suspend fully or partly or restrict use 
of the Card at any time without any notice and/or advice to the Cardholder.

12-3 يحــق للــمصرف إلغــاء، أو ســحب، أو وقــف، أو تقيــد اســتخدام البطاقــة بشــكل كلي أو جزئــي 
فــي أي وـقـت دون أي إـشـعار أو مـشـورة حاـمـل البطاـقـة

12-4-	 The Cardholder may request the cancellation of the Card anytime in writing. The 
Cardholder will be released of all liability pertaining to the Card Account 45 days 
after the cancellation of all Cards and confirmation that there are no Transactions 
or dues outstanding. Suchcancelation will not affect any of the Bank’s rights or 
obligations arising under this Agreement prior to the said termination.

ــاًً فــي أي وقــت. ســوف يتــم إخلاء طــرف  12-٤ يحــق لحامــل البطاقــة طلــب إلغــاء البطاقــة كتابي
ــدة  ــرور م ــد م ــة بع ــاب البطاق ــق بحس ــؤوليات التي تتعل ــة المس ــن كاف ــة م ــل البطاق حام
ــغ  ــاملات أو مبال ــد مع ــه لا يوج ــد على أن ــات والتأكي ــة البطاق ــاء كاف ــخ إلغ ــن تاري ــوم م ٤٥ ي
مســتحقة. لــن يؤثــر الغــاء البطاقــة على أي مــن حقــوق أو التزامــات البنــك الناشــئة بموجــب 

بـل الإنـهـاء المذـكـور يـة قـ ـهـذا الاتفاقـ

13-            General Terms and Conditions 13-      أحكام وشروط عامة:

13-1-	 Use of the Card is subject to all applicable rules and customs of any clearing 
house or other association involved in Transactions. The Bank does not waive its 
rights by delaying or failing to exercise them at any time. If any provision of this 
Agreement shall be determined to be invalid or unenforceable under any rule, 
law, or regulation of any governmental agency, the validity or enforceability of 
any other provision of this Agreement shall not be affected.

ــرف  ــدى كل غ ــا ل ــول به ــراف المعم ــد والاع ــع القواع ــة لجمي ــتخدام البطاق ــع اس 13-١      يخض
ــذ  ــك فــي تنفي ــأخير أو عــدم إكمــال البن ــة. الت المقاصــة أو الجهــات ذات العلاقــة بالمعامل
هــذه القواعــد فــي أي وقــت لا يعــد تنــازل عــن حقوقــه عنــد تحديــد أي مــن شروط هــذا 
الاتفــاق على أنهــا غير صحيــح أو غير معمــول بــه بموجــب أي قواعــد أو قــوانين أو لوائــح 

يـة يـان أي شرط أـخـر بـهـذا الاتفاقـ ثـر على صـحـة أو سرـ لـن يؤـ يـة ـ بـأي جـهـة حكومـ خاـصـة ـ

13-2-	 These terms and conditions shall be governed by the laws of Qatar save to the 
extent they do not conflict with the principles and rules of the Islamic Shari’a, as 
determined by the Shari’a Supervisory Board of the Bank. In case of any conflict 
between the said laws and regulations, the ruling of the principles of Islamic 
Shari’a shall prevail. The parties hereby submit to the exclusive jurisdiction of 
Qatari courts for any proceedings or dispute arising out of or in connection with 
this Agreement.

13-٢     تخضــع هــذه الاحــكام والشروط لقــوانين دولــة قطــر ولوائــح هميــان طالمــا أنهــا لا 
ــة  ــل هيئ ــة على النحــو المحــدد مــن قب ــادئ وقواعــد الشريعــة الإسلامي تتعــارض مــع مب
ــح  ــوانين واللوائ ــارض بين الق ــارب أو تع ــدوث تض ــة ح ــمصرف. فــي حال ــة لل ــة الشرعي الرقاب
ــة نشــوب أي نزاعــات أو  المذكــورة. يجــب الاعتــداد بقواعــد الشريعــة الإسلاميــة. فــي حال
ــاص  ــة الاختص ــم القطري ــون للمحاك ــة يك ــذا الاتفاقي ــة به ــن أو ذات صل ــأ ع ــاوي تنش دع

هـا ظـر فيـ لـحصري بالنـ اـ

13-3-	 This Agreement is issued in Arabic and English versions and in case of any 
contradiction between the two versions the Arabic version shall prevail.

13-٣ تــم صياغــة هــذا الاتفــاق مــن نســختين أحدهمــا باللغــة العربيــة والأخــرى باللغــة الانجليزيــة. 
فــي حاـلـة ـحـدوث أي تناـقـض أو تـضـارب بين النـسـختين يـتـم اعتـمـاد النـسـخة العربـيـة
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14-            Enrollment with Qatar Airways Privilege Club 14-     التسجيل في نادي الامتياز التابع للخطوط الجوية القطرية:

14-1-	 Applicants of the Himyan Card must be a Qatar Airways Privilege Club member in 
order to qualify to apply for the card.

ــع  ــاز التاب ــادي الامتي ــواًً فــي ن ــان عض ــة همي ــول على بطاق ــدم للحص ــون المتق ــب أن يك 14-١    يج
قـة يـم على البطاـ مـؤهلًاً للتقدـ كـون ـ يـاز( ليـ نـادي الامتـ يـة )ـ يـة القطرـ طـوط الجوـ للخـ

14-2-	 If the applicant is not an existing Qatar Airways Privilege Club member, the 
issuing bank will automatically enroll the applicant on their behalf.

14-٢    إذا لــم يكــن المتقــدم عضــواًً فــي نــادي الامتيــاز، فســيتولى البنــك المُُصــدر تســجيل المتقــدم 
بالنياـةًًب عـنـه تلقائياًً

14-3-	 Qatar Airways Privilege Club will send an invitation email to the applicant to 
complete his/her enrollment and to accept the Privilege Club Terms & Conditions 
to complete the member profile.

14-٣    سيرســل نــادي الامتيــاز التابــع للخطــوط الجويــة القطريــة رســالة دعــوة بالبريــد الإلكترونــي 
ــتكمال  ــاز لاس ــادي الامتي ــكام ن ــول شروط وأح ــجيل وقب ــة التس ــام عملي ــدم لإتم إلى المتق

مـلـف العضوـيـة

14-4-	 By signing up for the Himyan Card, the customer accepts all the Terms & 
Conditions of Qatar Airways Privilege Club.

١٥-٤    مــن خلال التســجيل للحصــول على بطاقــة هميــان، فــإن العميــل يوافــق على جميــع شروط 
وأحــكام نــادي الامتيــاز التابــع للخطــوط الجويــة القطريــة

14-5-	 The customer consents to the participating banks to share personal data such 
as name, date of birth, email id & mobile number with Qatar Airways Privilege 
Club. Such data shall be used by Qatar Airways Privilege Club to send marketing 
communication related to Himyan Card and Qatar Airways Privilege Club program 
offers from time to time.

14-٥    يوافــق العميــل على أن تقــوم البنــوك المشــاركة بمشــاركة بياناتــه الشــخصية مثــل 
الاســم، تاريــخ المــيلاد، البريــد الإلكترونــي ورقــم الهاتــف الجــوال مــع نــادي الامتيــاز، والتي 
ستســتخدم مــن قبــل نــادي الامتيــاز لإرســال المــراسلات التســويقية المتعلقــة بمنتــج 

خـر قـت لآـ مـن وـ يـاز ـ نـادي الامتـ مـج ـ عـروض برناـ يـان وـ همـ

14-6-	 By opting for a Himyan card, the customer agrees that the card will be 
automatically linked with Qatar Airways Privilege Club “Card Linked Offers”.

14-٦    ســيتم ربــط العميــل تلقائيــاًً ببرنامــج العــروض المرتبطــة بالبطاقــات المضافــة لحســاب 
ــة  ــاء عملي ــة اثن ــة القطري ــوط الجوي ــع للخط ــاز التاب ــادي الامتي ــج ن ــع لبرنام ــة التاب العضوي

التــسجيل

14-7-	 The customer agrees and authorizes Qatar Airways Privilege Club to monitor the 
linked card transactions in order to identify qualifying transactions via its third-
party service provider in facilitation of the rewards provided through “Card Linked 
Offers”.

ــة  ــة على مراقب ــة القطري ــوط الجوي ــع للخط ــاز التاب ــادي الامتي ــول ن ــل ويخ ــق العمي 14-٧    يواف
معــاملات البطاقــة المرتبطــة مــن أجــل تحديــد المعــاملات المؤهلــة، وذلــك مــن خلال مــزود 
خدمــة طــرف ثالــث لتســهيل المكافــآت المقدمــة مــن خلال "العــروض المرتبطــة بالبطاقــة 

المضاـفـة لحـسـاب العضوـيـة "

14-8-	 “Card Linked Offers” allows customers to earn additional Avios from merchants 
with whom Qatar Airways Privilege Club establishes partnerships with. 

ــن  ــة م ــوس إضافي ــاط أفي ــب نق ــملاء بكس ــة للع ــات المضاف ــروض البطاق ــج ع ــح برنام ١٥-٨    يتي
يـة ـمـن وـقـت لآـخـر يـة القطرـ بـع للخـطـوط الجوـ يـاز التاـ نـادي الامتـ يـن يرتـبـط بـهـم ـ التـجـار الذـ

14-9-	 If the customer wishes to unlink from “Card Linked Offers”, he/ she may manually 
delink the card by logging in to their Qatar Airways Privilege Club account and 
visiting the manage my payment cards section.

١٥-٩    إذا رغــب العميــل فــي إلغــاء التســجيل مــن برنامــج “عــروض البطاقــات المضافــة”، يمكنــه 
إزالــة ربــط البطاقــة عبر تســجيل الدخــول إلى حســابه فــي حســابه لــدى نــادي الامتيــاز التابــع 

ـيـارة قـسـم إدارة بطاـقـات الدـفـع الخاـصـة ـبـي للخـطـوط الجوـيـة القطرـيـة وز

15-            Customer Value Proposition and Applicability ١٥-   القيمة التي سيحققها البرنامج للعملاء ومعايير تطبيقه

15-1-	 Customers will earn 1 Avios on every QAR 8 spent on the Himyan Card for all 
consumer spends.

١٥-١    يكســب العــملاء 1 نقطــة أفيــوس عــن كل 8 ريــالات قطريــة يتــم انفاقهــا باســتخدام بطاقــة 
فــي جمـيـع مـعـاملات المـسـتهلك همـيـان 

15-2-	 Customers will earn additional Avios for spending at merchants that are 
participating in the Qatar Airways “Card Linked Offers”.

ــج  ــن برنام ــن ضم ــار مُُحددي ــن تج ــد الشراء م ــة عن ــوس إضافي ــاط أفي ــملاء نق ــب الع ١٥-٢    يكس
يـاز. نـادي الامتـ بـع لـ فـة التاـ قـات المضاـ عـروض البطاـ ـ

15-3-	 The list of ”Card Linked Offers” qualifying merchants in Qatar & other earning 
details can be found here, and Qatar Airways Privilege Club will remove/add 
participating merchants from time to time.

ــذا  ــتخدام ه ــة باس ــات المضاف ــروض البطاق ــج ع ــة شركاء برنام ــوع إلى قائم ــن الرج ١٥-٣    يمك
الرابــط، كمــا ســيقوم نــادي الامتيــاز التابــع للخطــوط الجويــة القطريــة بإزالة/إضافــة التجــار 

المـشـاركين ـمـن وـقـت لآـخـر

15-4-	 To qualify for additional Avios through merchants participating in “Card Linked 
Offers”, the minimum spend that is set by Qatar Airways Privilege Club will apply 
depending on the agreement that Qatar Airways has with the merchants.

ــج  ــاركين فــي برنام ــار المش ــن خلال التج ــة م ــوس إضافي ــاط أفي ــول على نق ــل للحص ١٥-٤    للتأه
ــادي  ــدده ن ــذي يح ــاق ال ــى للإنف ــد الأدن ــق الح ــيتم تطبي ــة"، س ــة المضاف ــروض البطاق "ع
ــوط  ــمبرم بين الخط ــاق ال ــب الاتف ــك بحس ــة، وذل ــة القطري ــوط الجوي ــع للخط ــاز التاب الامتي

جـار يـة والتـ يـة القطرـ الجوـ

15-5-	 The minimum transaction value shall be QAR 8. ١٥-٥    الحد الأدنى لقيمة المعاملة هو 8 ريالات قطرية.

15-6-	 There shall be no maximum cap on Avios earning (i.e., no restriction on earning 
Avios for a transaction or particular period).

١٥-٦    لا يوجــد حــد أقصى لكســب نقــاط أفيــوس )أي لا توجــد قيــود على كســب نقــاط أفيــوس 
ـعـن المعامـلـة الواـحـدة أو خلال فترة زمنـيـة معيـنـة(

15-7-	 All consumer transaction shall qualify for earning Avios except cash withdrawals, 
balance transfers, fees, profits charges, and any other transactions deemed 
ineligible by Qatar Airways Privilege Club.

١٥-٧    جميــع معــاملات المســتهلك مؤهلــة لكســب نقــاط أفيــوس، ماعــدا عمليــات الســحوبات، 
ــات أخــرى غير مؤهلــة مــن قبــل  ــاح  واي عملي التحــويلات، الرســوم، الفوائدالعمــولات / أرب

ـنـادي الامتـيـاز التاـبـع للخـطـوط الجوـيـة القطرـيـة

15-8-	 A member can hold more than one type of Himyan card (i.e., Prepaid, Debit) with 
multiple participating banks.

١٥-٨    يمكــن للعضــو الاحتفــاظ بــأكثر مــن نــوع واحــد مــن بطاقــات هميــان )مثــل: بطاقــة مســبقة 
الدـفـع وبطاـقـة الخـصـم( ـمـع ـعـدة بنوك مـشـاركة

15-9-	 Himyan Card can only be used within the State of Qatar i.e., transactions outside 
State of Qatar shall not earn Avios unless the territory is further extended by the 
State of Qatar or unless otherwise notified by Qatar Airways Privilege Club or the 
Participating Banks.

	 For spends on supplementary or primary card by a family member, the main 
member will earn Avios as per the family program rules of Qatar Airways Privilege 
Club.

ــم  ــاملات التي تت ــر، أي أن المع ــة قط ــل دول ــان إلا داخ ــات همي ــتخدام بطاق ــن اس ١٥-٩    لا يمك
ــم توســيع النطــاق الجغرافــي  ــم يت ــة قطــر لا تؤهــل لكســب نقــاط أفيــوس مــا ل خــارج دول
لاســتخدام البطاقــات مــن قبــل دولــة قطــر أو مــا لــم يتــم إخطــار العميــل مــن قبــل نــادي 

لـك بـخلاف ذـ شـاركة ـ نـوك المـ يـة أو البـ يـة القطرـ طـوط الجوـ بـع للخـ يـاز التاـ الامتـ

ــراد  ــد أف ــل أح ــن قب ــية م ــة أو الرئيس ــات الإضافي ــم على البطاق ــارف التي تت ــبة للمص بالنس 	
ــج  ــد برنام ــاًً لقواع ــيسي وفق ــو الرئ ــاب العض ــتُُضاف لحس ــوس س ــاط أفي ــإن نق ــة، ف العائل

عضوــية أــفراد العائــلة الــخاص بــنادي الامتــياز
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16-            Member Servicing ١٦-    خدمة الأعضاء

16-1-	 Customers will be eligible to earn Avios for all consumer spends on Himyan 
Prepaid/Debit cards within 5 business days from the day of spend and subject to 
confirmation and applicable program rules.

١٦-١    ســيكون العــملاء مؤهــلين لكســب نقــاط أفيــوس مقابــل جميــع نفقاتهــم على بطاقــات 
ــاق،  ــخ الإنف ــن تاري ــل م ــام عم ــم فــي خلال 5 أي ــات الخص ــع وبطاق ــبقة الدف ــان مس همي

هـا مـول بـ مـج المعـ عـد البرناـ يـد وقواـ ضـع لتأكـ وتخـ

16-2-	 Customers will be credited with the additional Avios through spending at 
qualifying “Card Linked Offers” merchants within a period of between 1 day and 
180 days depending on the merchant’s return policy.

١٦-٢    ســيتم إيــداع نقــاط أفيــوس الإضافيــة للعــملاء عنــد الإنفــاق لــدى التجــار المؤهــلين فــي 
ًـا،  برنامــج عــروض البطاقــات المضافــة فــي خلال فترة تتراوح مــا بين يــوم واحــد إلى 180 يوم�

حـسـب سياـسـة الإرـجـاع الخاـصـة ـبـكل تاـجـر.

16-3-	 If the Avios are not reflected in the customer’s Qatar Airways Privilege Club 
account, the customer must check with the respective participating bank which 
have issued the prepaid/ debit card.

١٦-٣    إذا لــم تظهــر نقــاط أفيــوس فــي حســاب العميــل فــي نــادي الامتيــاز التابــع للخطــوط الجويــة 
القطريــة، فيجــب على العميــل أن يراجــع البنــك المشــارك المصــدر لبطاقــة الخصــم/ البطاقــة 

سـبقة الدفع المـ

16-4-	 If the additional Avios through “Card Linked Offers” are not reflected in the 
customers Qatar Airways Privilege Club account, the customer can claim missing 
Avios by visiting the “Card Linked Offers” claim page and submitting transaction 
details within a period of 180 days from the date of transaction.

ــوس المكتســبة مــن خلال "العــروض المرتبطــة بإضافــة  ــم تنعكــس نقــاط أفي ١٦-٤    فــي حــال ل
ــل  ــن للعمي ــة، يمك ــة القطري ــوط الجوي ــع للخط ــاز التاب ــادي الامتي ــاب ن ــة" فــي حس البطاق
يــارة صفحــة المطالبــة "العــروض المرتبطــة  المطالبــة بنقــاط أفيــوس المفقــودة مــن خلال ز
ــخ  ــن تاري ــا م ــاوز 180 يومًً ــة خلال فترة لا تتج ــل المعامل ــم تفاصي ــة" وتقدي ــة البطاق بإضاف

لـة. المعامـ

17-            Warranties, Liabilities and Disclaimers الضمانات والخصومات وإخلاء المسؤولية 	-١٧

17-1-	 The Cardholder understands, undertakes and accepts that it is strictly forbidden 
to make use of the Card service in order to pay for illegal material as well as 
illegal downloads or any other goods and services infringing intellectual property 
rights of a third party and/or any illegal purpose or criminal activity of any 
nature including activities to launder money or to finance terrorism as defined 
by governing law of the State of Qatar. Additionally any trading in crypto/digital 
currency is considered as an illegal activity as per Qatar Central Bank. The 
Cardholder undertakes not to use the Card for purchase of goods or services 
that are against the principles of Islamic Shari’a (such as gambling, pornography, 
alcohol or other non-Shari’a compliant activities). If the Cardholder breaches 
this term the Bank shall be entitled to cancel the Card without prior notice and 
without any responsibility to the Bank.

ــاًً اســتخدام البطاقــة فــي  ١٧-١    يــدرك حامــل البطاقــة ويتعهــد ويوافــق على أنــه يمنــع منعــا بات
ــن  ــة م ــواد مخالف ــل م ــك تحمي ــاًً وكذل ــا قانوني ــموح به ــواد غير مس ــة / شراء م ــع قيم دف
على الانترنــت أو اســتخدامها فــي الســلع أو الخدمــات الأخــرى التي تمثــل تعــد على حقــوق 
ــة  ــطة إجرامي ــة أو أنش ــراض غير قانوني ــتخدامها فــي أغ ــغير و / أو اس ــة لل ــة الفكري الملكي
مــن أي نــوع بمــا فــي ذلــك أنشــطة غســيل الأمــوال أو تمويــل الإرهــاب على النحــو المحــدد 
ــوف  ــة س ــفيزا العالمي ــأن ال ــه ب ــة بعلم ــل البطاق ــر حام ــر. يق ــة قط ــون دول ــطة القان بواس
تقــوم بــالإبلاغ عــن أي نشــاط حســابي مشــبوه لســلطة تطبيــق القانــون ذات الصلــة. يتعهــد 
حامــل البطاقــة بعــدم اســتخدام البطاقــة لشراء ســلع أو خدمــات مخالفــة لمبــادئ الشريعــة 
ــطة غير  ــن الأنش ــا م ــول أو غيره ــة أو الكح ــواد الإباحي ــرة أو الم ــل المقام ــة )مث الإسلامي
ــد،  ــذا البن ــة له ــل البطاق ــة حام ــة مخالف ــة(. وفــي حال ــة الإسلامي ــع الشريع ــة م المتوافق

نـك نـك إلـغـاء البطاـقـة دون إـشـعار مـسـبق ودون أي مـسـؤولية على البـ يـحـق للبـ

17-2-	 The Bank reserves the right to apply at its sole discretion prevention and detection 
procedures and suspend accounts or refuse the execution of Transactions if 
there are reasonable grounds to suspect that an Account of the Card is being 
or may be used for illegal purposes. The Bank shall also have the right, but not 
the obligation, to temporary block the Card’s if the Bank does not receive a 
response within a reasonable time regarding SMSs followed by telephone calls 
to the Cardholder to confirm specific transaction(s), the Bank shall then have the 
right to temporary block the Card which will immediately be reactivated on the 
Cardholder’s request.

١٧-٢ للــمصرف الحــق فــي تطبيــق إجــراءات وقائيــة أو التدقيــق وايقــاف الحســابات أو وقــف تنفيــذ 
ــم  ــة للشــك فــي أن حســاب البطاقــة يت ــاك أســباب معقول ــت هن ــك إذا كان المعــاملات وذل
اســتخدامه أو قــد يســتخدم فــي أغــراض غير مشروعــة. كمــا يكــون للــمصرف ايضــاًً الحــق. 
ولكــن ليــس ملزمــا لإيقــاف البطاقــة مؤقتــا إذا قــام البنــك بالاتصــال بحامــل البطاقــة بعــد 
ارســال عــدة رســائل نصيــة لتأكيــد بعــض المعــاملات الصــادرة مــن البطاقــة ولــم يســتجيب 
ــه  ــة. على ان ــورة مؤقت ــة بص ــاف البطاق ــا فــي ايق ــق حينه ــمصرف الح ــة لل ــل البطاق حام

يمـكـن تفعيلـهـا ـفـورا بطـلـب ـمـن حاـمـل البطاـقـة أو ـمـن العمـيـل

17-3-	 The Cardholder agrees that the Bank shall in no way, and under no circumstances, 
be liable for any damages or losses, including without limitation, direct, indirect, 
consequential, special, incidental or punitive damages deemed or alleged to have 
resulted from or caused by any act relating to or arising from Agreement unless 
the same is a direct result of the Bank’s gross negligence or willful mission.

١٧-٣ يقــر حامــل البطاقــة بــأن البنــك لا يعــد مســؤولًاً. بــأي حــال مــن الأحــوال أو تحــت أي ظــرف 
ــاشرة، أو غير  ــحصر. أضرار مب ــال لا ال ــبيل المث ــائر. على س ــن أي أضرار أو خس ــروف. ع ــن الظ م
مبــاشرة، أو مترتبــة، أو خاصــة، أو عارضــة، أو عقابيــة تعــتبر أو يزعــم بأنهــا ناجمــة عــن أو نتجــت 
ــاشر  ــة مب ــذه الأضرار نتيج ــن ه ــم تك ــاق مل ــذا الاتف ــن ه ــم ع ــة أو ناج ــل ذا صل ــن أي فع ع

الإهـمـال البـنـك الجـسـيم أو لعـمـل متعـمـد

17-4-	 The Cardholder agrees to release, indemnify, and hold the Bank harmless 
against any claim brought against the Bank by a third party resulting from the 
Cardholder’s use of the Card.

ــة  ــاوي مرفوع ــات ودع ــن أي مطالب ــك ع ــض البن ــة على إخلاء وتعوي ــل البطاق ــق حام ١٧-٤- يواف
على البـنـك ـمـن قـبـل ـطـرف ثاـلـث نتيـجـة اـسـتخدام حاـمـل البطاـقـة للبطاـقـة

Signature:…………………………………………………….. التوقيع : .................................................................




